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See the notice on TED website

177975-2026 - Hange
Poola – Puhastusteenused – Usługa sprzątania Domów Studenta Politechniki Białostockiej - ZK-
DZP.262.5.2026
OJ S 52/2026 16/03/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Politechnika Białostocka
E-posti aadress: zampubl@pb.edu.pl
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutus
Hankija tegevus: Haridus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Usługa sprzątania Domów Studenta Politechniki Białostockiej - ZK-DZP.262.5.2026
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest usługa sprzątania Budynków Politechniki 
Białostockiej: 1) Część 1: Usługa sprzątania budynku Domu studenta Alfa, Beta, Delta. 2) 
Część 2: a) Zadanie 1: Usługa sprzątania budynku Wydziału Architektury i Centrum 
Nowoczesnego Kształcenia, b) Zadanie 2: Usługa sprzątania budynku Hali sportowej i 
Centrum Sigma.
Menetluse tunnus: 2b0bc2c9-2a6b-41f9-a307-0f3805c90186
Sisemine tunnus: ZK-DZP.262.5.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90910000 Puhastusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 90911200 Hoonete puhastusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Białystok
Riik – jaotus (NUTS): Białostocki (PL841)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
art. 132 ustawy Prawo zamówień publicznych

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 2
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 2

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/177975-2026
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2.1.6.
 
Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Podstawa prawna: 
art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy - Prawo zamówień publicznych. Zamawiający w celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczeniu wymaga złożenia przez Wykonawcę (na żądanie 
Zamawiającego): (1) oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu na formularzu jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), (2) oświadczenia Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w Jednolitym Europejskim Dokumencie Zamówienia (JEDZ); 
szczegółowy wykaz dokumentów składanych na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu 
zawarto w SWZ
Korruptsioon: Podstawa prawna: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy - Prawo zamówień 
publicznych. Zamawiający w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczeniu wymaga złożenia 
przez Wykonawcę (na żądanie Zamawiającego): (1) oświadczenia o niepodleganiu 
wykluczeniu na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ); (2) 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 
września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych; szczegółowy wykaz dokumentów 
składanych na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu zawarto w SWZ
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Podstawa prawna: art. 108 ust. 1 
pkt 3 ustawy - Prawo zamówień publicznych. Zamawiający w celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczeniu wymaga złożenia przez Wykonawcę (na żądanie Zamawiającego): 
oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu na formularzu jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia (JEDZ), (2) oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w Jednolitym Europejskim Dokumencie Zamówienia (JEDZ); szczegółowy wykaz 
dokumentów składanych na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu zawarto w SWZ
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Podstawa prawna: art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2, art. 109 ust. 1 pkt. 2) lit. a), b), c), pkt 3) ustawy - Prawo zamówień 
publicznych. Zamawiający w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczeniu wymaga złożenia 
przez Wykonawcę (na żądanie Zamawiającego): (1) oświadczenia o niepodleganiu 
wykluczeniu na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ); (2) 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego, (3) oświadczenia Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w Jednolitym Europejskim Dokumencie Zamówienia (JEDZ); 
szczegółowy wykaz dokumentów składanych na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu 
zawarto w SWZ
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Podstawa prawna: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy - 
Prawo zamówień publicznych. Zamawiający w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczeniu 
wymaga złożenia przez Wykonawcę (na żądanie Zamawiającego): (1) oświadczenia o 
niepodleganiu wykluczeniu na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
(JEDZ), (2) oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w Jednolitym 
Europejskim Dokumencie Zamówienia (JEDZ); szczegółowy wykaz dokumentów składanych 
na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu zawarto w SWZ
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Podstawa prawna: 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 i ust. 2 ustawy - Prawo zamówień publicznych; art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego; Zamawiający w celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczeniu wymaga złożenia przez Wykonawcę (na żądanie 
Zamawiającego): 1) Informacje z Krajowego Rejestru Karnego, 2) Oświadczenie o 
niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu na formularzu 
Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ), 3) Oświadczenie Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w Jednolitym Europejskim Dokumencie Zamówienia 4) 
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oświadczenia wykonawcy dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 7 ust. 1 ustawy o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego; szczegółowy wykaz dokumentów 
składanych na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu zawarto w SWZ
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Podstawa 
prawna: art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy - Prawo zamówień publicznych. Zamawiający w celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczeniu wymaga złożenia przez Wykonawcę (na żądanie 
Zamawiającego): (1) oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu na formularzu jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ); 2) oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów,(3) oświadczenia 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w Jednolitym Europejskim Dokumencie 
Zamówienia (JEDZ); szczegółowy wykaz dokumentów składanych na potwierdzenie 
niepodlegania wykluczeniu zawarto w SWZ
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Podstawa prawna: art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy - Prawo zamówień publicznych. Zamawiający w celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczeniu wymaga złożenia przez Wykonawcę: (1) oświadczenia o niepodleganiu 
wykluczeniu na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ); (2) 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 
września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych, szczegółowy wykaz dokumentów 
składanych na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu zawarto w SWZ
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Podstawa prawna: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy - 
Prawo zamówień publicznych. Zamawiający w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczeniu 
wymaga złożenia przez Wykonawcę (na żądanie Zamawiającego): (1) oświadczenia o 
niepodleganiu wykluczeniu na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
(JEDZ); (2) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych; szczegółowy wykaz 
dokumentów składanych na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu zawarto w SWZ
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Podstawa prawna: 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy - Prawo zamówień publicznych. Zamawiający w celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczeniu wymaga złożenia przez Wykonawcę (na żądanie 
Zamawiającego): (1) oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu na formularzu jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ); (2) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień 
publicznych, szczegółowy wykaz dokumentów składanych na potwierdzenie niepodlegania 
wykluczeniu zawarto w SWZ
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Podstawa prawna: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy - Prawo 
zamówień publicznych. Zamawiający w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczeniu 
wymaga złożenia przez Wykonawcę (na żądanie Zamawiającego): (1) oświadczenia o 
niepodleganiu wykluczeniu na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
(JEDZ); (2) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych; szczegółowy wykaz 
dokumentów składanych na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu zawarto w SWZ
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Podstawa prawna: 
art. 109 ust. 1 pkt. 2 ustawy - Prawo zamówień publicznych. Zamawiający w celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczeniu wymaga złożenia przez Wykonawcę (na żądanie 
Zamawiającego): (1) oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu na formularzu jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), (2) informacji z Krajowego Rejestru Karnego, 
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(3) oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w Jednolitym Europejskim 
Dokumencie Zamówienia (JEDZ); szczegółowy wykaz dokumentów składanych na 
potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu zawarto w SWZ
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: Podstawa prawna: art. 109 ust. 1 pkt 8 
i 10 ustawy - Prawo zamówień publicznych. Zamawiający w celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczeniu wymaga złożenia przez Wykonawcę (na żądanie Zamawiającego): (1) 
oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu na formularzu jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia (JEDZ); (2) oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w Jednolitym Europejskim Dokumencie Zamówienia (JEDZ); szczegółowy wykaz 
dokumentów składanych na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu zawarto w SWZ
Pettus: Podstawa prawna: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy - Prawo zamówień publicznych. 
Zamawiający w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczeniu wymaga złożenia przez 
Wykonawcę (na żądanie Zamawiającego): (1) oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu na 
formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ); (2) informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 
2019 r. – Prawo zamówień publicznych; szczegółowy wykaz dokumentów składanych na 
potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu zawarto w SWZ
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Podstawa prawna: art. 
109 ust. 1 pkt. 2 ustawy - Prawo zamówień publicznych. Zamawiający w celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczeniu wymaga złożenia przez Wykonawcę (na żądanie 
Zamawiającego): (1) oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu na formularzu jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ), (2) informacji z Krajowego Rejestru Karnego, 
(3) oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w Jednolitym Europejskim 
Dokumencie Zamówienia (JEDZ); szczegółowy wykaz dokumentów składanych na 
potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu zawarto w SWZ

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: 1) Część 1 – Usługa sprzątania budynku Domu studenta Alfa, Domu studenta Beta, 
Domu studenta Delta.
Kirjeldus: 1) Część 1 – Usługa sprzątania budynku Domu studenta Alfa, Domu studenta Beta, 
Domu studenta Delta.
Sisemine tunnus: ZK-DZP.262.5.2026 część 1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90910000 Puhastusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 90911200 Hoonete puhastusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Białystok
Riik – jaotus (NUTS): Białostocki (PL841)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
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Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: część 1 - Termin wykonania: 12 miesięcy od dnia zawarcia umowy z 
zastrzeżeniem, że w okresie od 1.07.2026r. do 30.09.2026r. Wykonawca nie jest zobowiązany 
do świadczenia usługi.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena max. 100 pkt.

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://pb.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://pb.ezamawiajacy.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 08/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 08/04/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://pb.ezamawiajacy.pl
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej przysługują wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w 

https://pb.ezamawiajacy.pl
https://pb.ezamawiajacy.pl
https://pb.ezamawiajacy.pl
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terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia; 2) 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym 
Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej (dotyczy 
odwołania wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie lub treści dokumentów 
zamówienia); 3) 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia 
(dotyczy przypadków innych niż określone w ppkt 1 i 2. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby 
Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: 2) Część 2 – Zadanie 1Usługa sprzątania budynku Wydziału Architektury, Centrum 
Nowoczesnego Kształcenia, Zadanie 2 Usługa sprzątania budynku Hali sportowej, Centrum 
Sigma.
Kirjeldus: 2) Część 2 – Zadanie 1Usługa sprzątania budynku Wydziału Architektury, Centrum 
Nowoczesnego Kształcenia, Zadanie 2 Usługa sprzątania budynku Hali sportowej, Centrum 
Sigma.
Sisemine tunnus: ZK-DZP.262.5.2026 część 2

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90910000 Puhastusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 90911200 Hoonete puhastusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Białystok
Riik – jaotus (NUTS): Białostocki (PL841)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: termin realizacji Część 2: Zadanie 1: 6 miesięcy od dnia 10.10.2026r.; Zadanie 2: 
12 miesięcy od dnia zawarcia umowy.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena max. 100 pkt.

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://pb.ezamawiajacy.pl

https://pb.ezamawiajacy.pl
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5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://pb.ezamawiajacy.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 08/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 08/04/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://pb.ezamawiajacy.pl
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej przysługują wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w 
terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia; 2) 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym 
Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej (dotyczy 
odwołania wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie lub treści dokumentów 
zamówienia); 3) 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia 
(dotyczy przypadków innych niż określone w ppkt 1 i 2. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby 
Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001

https://pb.ezamawiajacy.pl
https://pb.ezamawiajacy.pl
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Ametlik nimi: Politechnika Białostocka
Registreerimisnumber: REGON: 000001672
Postiaadress: ul.Wiejska 45a
Linn: Białystok
Sihtnumber: 15-351
Riik – jaotus (NUTS): Białostocki (PL841)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Dział zamówień publicznych
E-posti aadress: zampubl@pb.edu.pl
Telefon: 85 746 97 56
Internetiaadress: www.pb.edu.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://pb.ezamawiajacy.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 010828091
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48224587801
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
142002-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud

mailto:zampubl@pb.edu.pl
http://www.pb.edu.pl
https://pb.ezamawiajacy.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Kirjeldus
: 
zmiana terminu składania i otwarcia ofert, doprecyzowanie terminu realizacji zamówienia w 
części 1

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: ce7cc5ee-4a70-4918-8004-713aa9217d2c  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 13/03/2026 14:03:50 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 177975-2026
ELT S väljaande number: 52/2026
Avaldamise kuupäev: 16/03/2026
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